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INTRODUCTION

In this section, Vasishta explains in detail about the conduct of a JeevanMukta, and describes his noble
qualities.

There is no way of identifying a JeevanMukta through his external behaviour. He has to eat, sleep, dream,
earn, and care for his family like all the others. The moment the true Knowledge dawns, he cannot just sit off
inside a room as if the world is a dirty thing he has gotten rid off.

Those who pretend magical powers, and those who act aloof and superior are not considered as ‘Muktas’;
they just are more ignorant than the so called ignorant ordinary people of the world. They still are stuck to
the reality of the ‘perceived’.

A JeevanMukta on the other hand does not reject the ‘perceived’ and run away; nor does he act any superior;
nor does he wield any magic wand. He ‘knows’ and ‘acts’ in the world, based on that Knowledge which has
removed the reality of the perceived world from his mind.

Inside he sees nothing as a world at all; but outside he acts as an excellent human being born ever. He has
reached the perfection-state of humanity. He is the most-evolved.

‘He is a man amidst monkeys’; if that is an apt example, based on the evolutionary levels.

He is perfect in his relations, perfect in his work, perfect in emotions, perfect in affection, perfect in
Knowledge. He tries his best to give the best to his family and society; and does not run away from the
world; nor does he exhibit his knowledge to the others.

Who actually can understand what he is but another realized person?!

He acts without attachment; is not concerned about death or life.

He is dead already by killing his ego. Body is non-existent for him.

There exists only the Knowledge-state which acts in the garb of a human there.

A Mukta is Brahman in person! Only Chit knows itself! There is no second!

affeaa

Vasishta spoke

d guY U I8, §:W U I8 &1, Head@dAdiecd, § gb 3id HLId|
He, for whom the joy is not the joy, the pain is not the pain, and who is always turned inward, is known as a
Mukta (the liberated one).

TE & TR Rl Reedla=gadieyd: Jgaitaa HOY & Iqh sid Head|
He whose intellect is stabilized in the Chit-expanse, and does not burst forth (towards the world-objects) (as

if they contain joy or sorrow as their innate qualities) like the ignorant pouncing over the enjoyments (as
marked by the three Gunas); is known as a Mukta (the liberated one).

Reamrcafa fRsred o Raagsad ada faamnd ¥ shaeaqs 32ad|

He whose mind rests in his own essence of Chit (as the silent awareness of existence), without getting
agitated (by the experiences of the world), and is attracted towards that only (and sunk in that state only), is
known as a JeevanMukta (liberated while living).

WHCAT [Aed TET AGed A A WHAASTEAYATY ¥ Saeafed 3<ad|

He whose mind rests quietly in the Supreme essence, and never again turns back to find any joy in this
perceived, is known as a JeevanMukta (liberated while living).

AT

Rama spoke

d guY U I8 g U™ I8 Al SEAd A F AlTd dHdAAH |

If there is a person for whom, the joy is not the joy, the pain is not the pain,then, then I believe that man to be
inert (Jada) only, and as not having any consciousness at all.

(The word ‘Jada’ means idiotic, stupid, inert, frozen, inanimate, non-reacting fool etc.)
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afferara
Vasishta spoke

[Dear Rama! I am not talking about a fool or an ignorant idiot here. I am talking about a person who is at rest
and is asleep blissfully. Such a rest and such a blissful sleep are rare to attain.

A person who is in such a restful state has crossed over the mind-level of feeling joy and sorrow for the
perceived world of inert objects. He lives in the truth and not in the falsehood of ignorance. I will explain his
rest-state; listen. ]

Recaidaedascacuacd e g@ a af qgararear I:, ¥ sred s=ad|

He alone is said to be in complete rest who is of the essence of pure knowledge without effort, (not through

contemplation done with effort); who does not feel any joy (in the perceived), (since he views the objects in
the world as the meaningless pictures imagined by the mind); while he stays in the single minded absorption
of the Chit-expanse.

T vg uReilom: HeEl IET g Fardy fadde, § faued: @ ucl
He alone is said to be resting in the Supreme State, when all his doubts have completely disappeared,
because of his discriminating view about all the objects.

Iy piAIeTY FaRgRedEd A, cuaeRaast=d: 4 fase=d 3ereda:|

He who has no interest in any object in the least within, though attending to his world-duties, is said to be in
complete rest.

I TG FARFHT: BIAGDeTdforarn: JAoE faeka: I fasea sfa T
When all his enterprises (in the world) are there without any desire, where he attends to his duties as and
when they present themselves, then he is said to be in complete rest.

[How can a man complete his jobs if he has no wants or desires about its completion?

These wants and plans about achieving results belong to the mind, as a part of the job itself. A Knower
watches even the thoughts of the mind like an outsider; he does his job perfectly to the completion with
sincerity and absorption like a machine; without the agitation of the results; and without getting anxious
about the other problems of the life, while engaged in a particular work.]

s ooFe &Y gaRacAa Rcaercaa Qenfea: uar A9 Jacaal|

He indeed is praiseworthy, who has attained the restful state in his own essence by the realization of Chit, in
this ‘path of life in the world’ which is long, has no one to support, and provides no rest.

gridedt ¥ R @rel rafasieay: BUdn: O gar sa deded TderRWT 30|

After running for a long time, these Knowers finally have attained the restful state and are settled there once
for all; they appear as if asleep even when engaged in their duties of the world.

d & IR A HEHC HHAT: HERU 3iedT A g fagfea a wafdql

They are made of the lustre of knowledge only; and shine in the emptiness that is made of the appearance of
the perceived and the perceiver like the ever rising sun (as the witness-awareness); and they never stay here
on the ground (stuck to its reality like the ignorant).

HCEl HGeREAT T g SardaAr: Uefion sa deded el o d J = |
Though they do all the actions as if with the bodies, those excellent ones are as if asleep only.
They appear as if they are not there at all. They may look like inert fools; but they are not inert.



[When any one is deep asleep, his body appears paralysed and inert.

These Knowers move their hands and feet while moving through the objects of the world; but actually their
bodies stay paralysed only. They are asleep inside. That is why they look like the inert, because they do not
react with excitement or agitation like the other ignorant do. They may look like the inert or foolish or dead
(by not reacting to the world-events); but they are the ‘most awake’ persons actually.]

AT $dE ATAY T TR an: gar gfa d seaed J g d S |
As if asleep on the bed, they stay in this Svapna-city (called the world); and they are said to be asleep (to this
world-scene); but they are not dullards. (They are awake in their real state.)

SretequiRfasmedr fsmed @ garfd I ared ¥ guaAldEy: Wead d Ssrepia:|

Resting after a long tiring journey, when one does not even feel like saying anything, and is silent in his
blissful state, he is not said to be of a dull form.

[How can they talk? Talk what? To whom?

They are resting after the long tiresome journey through the wilderness called the births and deaths.

Now at last, they are in complete rest, where nothing is there to disturb them.

How can they utter even a word? To whom? They are the silent states.

They see no duality; and have no one to speak to. They are silent and in the absolute silent-state.

How can you call them as inert? They are the truly conscious ones!

The ignorant who keep rolling from joys to sorrows and sorrows to joys are the truly inert ones, who keep
reacting mechanically to the sensed objects without control; they are not at all conscious!]

a1 fA FIAATATIIETHITCHST W a: GO AMieaeaara! FAATEI: |

In the dark night of Avidyaa where everyone is asleep (in their imagined worlds of dream), the ‘Mukta’ stays
equal in that state of the supreme knowledge and the supreme peace.
(He has no agitations and anxieties like the ignorant.)

FfeFsamaIfa AT T sRaeg waRfe Tt #dd gaede ueaead! gai|
In that state where all the beings are awake to the perceived which gives pain alone, he always is asleep.
This happy one does not see that perceived world at all.

T: FHATGAATT T TICHAAETATT F HCANTHA Fcg! o Sielsdl THgel

Hey Scion of Raghu dynasty! He who ignores the hosts of actions (though doing them perfectly), and stays
in the awareness of his own Self (as if asleep), is said to be a ‘lover of the Self’; and he is not an inert fool!

G UGN HSTATCYTE: IR Haegy: [Aecagsa=sreal aanfcagaacaia|

He has crossed over all his pains; he has gone off from here and reached the other shore of the ocean of
worldly existence; and has settled there once for all, enjoying a wonderful rest.
He indeed enjoys the bliss of the true rest in his own essence.

THE TIRESOME JOURNEY OF THE IGNORANT JEEVA ENDS ONLY IN THE KNOWLEDGE-STATE

Srefivafer aRaTRT RGN Svsmarge: 7 iedd: o s
Exhausted by travelling in the long road, and running eagerly towards enjoyments for long;
forced by the deceitful thieves namely the sense objects; chased by the evil dacoits of calamities;

SRIGEURTITATHIENNAT FASpe: SeATZITIRSI cFFegafderar
frozen by the snowfall of aging problems again and again; anxiously running here and there wastefully in the
wild forests of births, like a lost deer;



RATCATNDTe! G GehUChHhe FEouugueord Ued: HHRacH
moving in the thorny lands of suffering forced by his own self (that is deluded);
a traveller in the path of worldly existence where not a single shadow of joy is available;

q&pcl: PAUTAAT fS=efion: e e IrATeaderdedl: Fepeidasiepa:
carrying the heavy luggage of evil deeds, and stumbling at every step;
helplessly walking through the dangerous lands of harm brought about by the possessions;

FERSAY: R urey Hfaafaid seratsfauarge: 9 Ad guaAtcHar |

at last he reaches across the ocean of Samsaara, where there is no one. Wide awake in true knowledge, the
Self-realized one (Aatmavaan) sleeps happily now, though there is no bed.

(Though his body and mind look active to the others, he is asleep inside lost in his own bliss. He does not
need any bed to sleep.)

HA! HOW THE SELF-REALIZED YOGI IS LOST IN THE BLISSFUL SLEEP!

HIHG fAREdeArataagyas TgeAafefas o qd FEUATcHd |

Aha! The Self-realized one sleeps happily; in that place (of Self) unsought by anybody (for no one knows
about such a place); bereft of all desires; where there is no dream or deep sleep, (no waking state of the
world also) where he is wide awake (to the true essence within); where he does not appear asleep for the
outside (people) (and appears engaged in various works only)!

[Waking state, dream and deep sleep are just the functions of the mind (brain), and these states do not affect
the JeevanMukta. He does not remain awake night and day, without sleeping and dreaming. He also sleeps
like others, dreams like others and wakes up like others (as per the rules ordained by the Creator of that
Creation); but never loses the awareness of his Knowledge.

A Mukta has no Taamasic or Raajasic qualities at all. He wears Sattva as a mask only.

He is never lazy, never lethargic, and never anxious. Always he is alert and awake.

The sleep and dream states, including the Jaagrat are just brain-functions for him; and he ignores them as just
part of the life-existence; and is not bothered.

His mind is always restful in the Knowledge-state; and nothing disturbs it ever. |

TR AR AT oA agr ol AL FAERUY T A FWATeHAT |

Aha! Like the horse of the excellent breed, which is asleep always except in the war-field; the Self-realized
one sleeps happily, in the huge forest of the world, even as he eats, walks, breathes and talks.

[The excellent battle-horse rests always, and acts lazy at all times; but when taken to the battle-field, it will
be wide awake and will give a brilliant performance in obeying the commands of its rider.

A Mukta also can be compared to that horse.

He will mechanically go through all the actions of the world as if he is asleep; and is even lazy enough to
react also (like the ignorant); but he is wide awake in the Knowledge-state of the Self and is incomparable to
any one.]

3qda gar Rer HIf @1 deaeliar a1 a AEafd deursRdATgITadd: |

The dense sleep enjoyed by the Knowers of the truth is indeed a wondrous state, which never is broken even
by the harsh sounds of the Kalpa clouds, or by the breaking up of the body (as at death).
(His body is already dead, when he killed the ego!)

[The noise of the world never disturbs him. Even if the Kalpa clouds throng the sky and the world is going to
end at the very next moment; he will remain unbothered!

He is not a fool to be bothered by the dream-clouds of dissolution and the dream-world destruction.

He is awake in his own state of Reality. He is formless, deathless, and Creation-less!]



3qda g1 A It @ gl gAY & ar [Aeeafa ot

The dense sleep enjoyed by the Knowers of the truth is indeed a wondrous state, such that though they are
wide awake (with the physical eyes open), the (inner) eyes are closed for the perceived world.

iferda=vg a8y 4 yeliad ¥ &fla: Wardd & Ad gEHATeHar |
Aha! The Self-realized one sleeps happily, drunk with the supreme truth, that though the (physical) eyes are

not closed, the world seems to have melted off (as for an intoxicated drunkard)!
(The ‘Perceived’ is non-existent for him.)

fafeefE SeTcad o quiar 91a: 3MgERed dicar & dd gEAteAdTH |

Aha! The Self-realized one sleeps happily, having consumed the entire world; and having become
completely filled up, after drinking the nectar of complete satisfaction.

[Like the ignorant man sleeps happily after eating well and drinking well to his heart’s content; the Mukta
also sleeps. He has eaten off the entire world; by understanding the Self to be the essence of all.

He is content and ‘Poorna’ (filled up); for he has no wants or desires to fulfil anymore.

So, now he sleeps contentedly, curled up within the Self.

No sound of the ‘world-existence’ can disturb him now. No ‘other one’ is there to disturb him now.

He is all alone; and nothing else is there. He has eaten it all off]

foRIeTeeAg=al GuAGAHTT TRIehaATAD & Ad FEATCHaT |

Aha! The Self-realized one sleeps happily!

He is the great enjoyer (of real bliss) where there is no (true) joy (in the world).

His happiness is non-dual and never ending (is not dependent on sensed objects, and is not momentary).
He rests in the vision of that which is not revealed by any light.

AHATEYBRITTAT Shelduedl ITd: FUATUATHIIN & Ad FEATHIT |

Aha! The Self-realized one sleeps happily! He (the great thief) hides from the ‘darkness of greed’ (has no
‘wants’ at all), (whereas the ordinary thieves hide inside the darkness); but has looted off the entire world
(and hidden it within himself as his own Self); and enjoys heavily the non-heavy bliss of the Self which is
formless.

Heleclg WHRITAARATe ST @AM &1 Ad FEHATHaT |

Aha! The Self-realized one sleeps happily! He has quietened the endless suffering; but, he is not quiet (inert)
while doing his duties among the people; his face is not turned outward (towards the sense objects in search
of happiness); but he has eaten well (all the bliss of the world).

JrofraaviarE ®Afde O TUd=ET PealcA THT T Ad GUACHA |
Aha! The Self-realized one sleeps happily! He has made a bed for himself with the ‘Self” itself which is
subtler than the subtlest, grosser than the grossest (which the ignorant have no access to).

WA WA SHTEhIEA=afy 301 ¥ g4ee & Od JEATCHA|
Aha! The Self-realized one sleeps happily!

He (as the Chit-state) which is subtle (as the essence), which is gross (as the perceived), holds hundreds of
crores of worlds in each and every atom of his body (as Chit-Jagat).

PACHERAINEATAAN HUTA WHTCHBAZIARAT & A AT |
Aha! The Self-realized one sleeps happily, in the bed made of supreme vision, destroying hosts of creations
and creating them also sometimes (as the Chit-state).



FERfATIEa R gyadi ad-Uacieadrdt & Ad GuATHdT|

Aha! The Self-realized one sleeps happily! He has understood the true nature of the heap of Svapnas of the
world (knows them as emptiness only). He has fallen asleep (within his own self), and is seeing the
undivided directions (as the Self). (He no more dreams the dream of life-existence.)

JAW STCEATAT FATHTATIT Id: JTHIRAEGIAD <A & AT FWATHATA|
Aha! The Self-realized one sleeps happily! He has become the common essence of all the objects.
He is bigger than the sky and pervades everything (as the Brahman-state).

HTOTESHAFI Podl SHGLIFNIP ATeAAGITAT & Ad JEATHIT |
Aha! The Self-realized one sleeps happily! He has cleaned the cloth (sky) excessively, made the entire world
as the cloth (sky); and has stopped all the noises of snoring.

[He has cleaned the garment covering him as sheaths; he has removed the reality of the perceived from his
mind; he has cleaned the ‘emptiness outside’ of all its dirt (of Jagat-reality) and there is now only the pure
emptiness that covers him as a garment. He is Digambara; a Shiva who wears the directions as his cloth.
He has made the entire world as the empty sky; and covered himself with it.

He does not hear the snores (meaningless prattle of the ignorant); he also does not snore.

It is silent all over! He is truly asleep!]

SEHTHSIICURTETIHATRIRABIUTD TAACTRIRBIATCHT & Ad FEHTCHT |

Aha! The Self-realized one sleeps happily! He has spread out like the Aakaasha (as Chit); and sees this
world (where he moves about as a limited form) in a corner of himself.

TUT JATEHUTHTIERAARH JUAREAR OISl & Ad GEATCHTE |

Aha! The Self-realized one sleeps happily! He is resting happily on a mattress made of tender grass which is
in the form of doing duties that come to his lot; and which is very pleasant. (Just performing the duties
mechanically is his pleasant grass mattress; which is to remain in his natural state always).

TO SEE THE WORLD AS REAL IS DIFFICULT FOR A MUKTA

WA FITAT TRATATCETRIUOT FIAHCRAAAT SHele] TiHd Wl W

Having woken up to the Supreme knowledge, he exists like the emptiness in the emptiness by the emptiness.
He lives as if seeing a dream, with extreme effort to direct his mind outside, (like trying hard to remember a
dream after waking up).

HATAATBIRIBAT AT eAH A AT Fgg: ULHATFRAT ITd: |

The Knower has reached the state of the Supreme expanse, by the Knowledge which is like the undivided
expanse of the sky (where countless worlds float like dust motes); and he keeps alert to the duties (to be
performed in some one dream-world) like remembering various divided skies, through much effort (like
trying hard to remember the dreams of others).

CLOSE FRIEND OF A MUKTA
[He needs a trustworthy friend to keep him connected to the world-dream.
Since he is asleep like a drunkard, he has to be led by a close friend to guide him in the dream-world.
The friend acts for him in his stead, and the world gets fooled into thinking that he alone acts that way.]

uge: ga: garsi uger Iwasfaer guatmdr Socratadggar del

He is awake (in Brahman); yet asleep (for the reality of the ‘perceived’).

Though asleep (in Brahman), he is awake (to the world-occurrences also).

He sleeps (in the Self-state) in Sushupti; and enjoys the company of his close friend in the ‘Jaagrat state’
which is actually like a Svapna.




SeATed P HITHHARRT RdrgfaagqRor Riedad o ardaf@enfa fgarfa Sear
fasnfeaasafld oq wa X &

Because of a long-time friendship through many births, he develops similar qualities of this friend; spends
the rest of the days in the company of this close friend who is pleasing with his conducive conduct; and thus
attains rest in the Supreme state forever.

AT

Rama spoke

STEleehl ST Feesie Jral (AT €6, AU [headrd Tigd IcqTed ared o |

Brahman! Tell me who this friend is whose company he enjoys.
What sort of enjoyment is it? Or is it about enjoying the attractive objects (along with a friend)?

afaerara
Vasishta spoke

TayaRfRd AH T TAURIRAAH T FaEHHA AH AR FFAGAPTIAA|

There is one friend only, who has no pretence.
That friend has names like- ‘work that comes in the course of life’; ¢ prescribed work as per one’s stage of
life’; ‘work that belongs to oneself (as per one’s personality trait).

[Mukta is in a liberated state; rather he is the liberation state.

So he does no action. He is never bound by the Karma and its results.
He is formless. He is the silent state. He is Chit in person.

Who can be his friend, when the Chit-state has no second?

The ‘Jaagrat-world’, is the world where others see him as the form and name only.
He has to live there in that Svapna-world of others as a Svapna-character like them.
He has no friend there except the action he performs with his mind and body.

For many births he has trained himself slowly in developing the qualities of Shama, Dama etc; and that
conduct is always his support and solace in the world where he lives as liberated also. That alone is his
friend; his ‘excellent conduct’. This conduct is three-fold.

He has to do the duties that are his in the life-course, like caring for the family, earning for the family, etc.
He has duties as pertaining to his stage of life as a student, or householder or a retired person.

He has his own personal duties like studies of his favoured subjects; or some talent he is used to in arts like
music, painting etc, some particular disciplines he is accustomed to; or whatever marks his personality that
makes him what he is.

All the realized people do not turn into the same type of mechanical robots moving about with some fixed
idiotic grin lighting up their faces.

All are one as Chit in essence; and they know it also; but they maintain their own individual personalities
also. Each person is adorned by a different conduct which marks out his or her personality.

That is how we differentiate a Vishvaamitra from a Vasishta, a Vaalmiki from a Vyaasa, a Krishna from a
Rama, a Vishnu from a Shiva and so on. All these great Knowers stay always in the absorption of the Chit-
state; yet when acting in the world, they maintain different personalities through their different conducts.
This alone is mentioned by Vasishta as the three-fold Karma of a Mukta.

Realization is just the realization of the true essence within, beyond the boundaries of intellectual mastery of
the scriptures. After realization, the life continues as before.

There is no separate world of Turyaa that you wake up into (as some heavenly state). The life on earth does
not turn into a magical bonanza. A realized person does not ooze out with magical powers.

Everything is as it is.

The realized Knower continues to perform his duties as before, attending to the works as they come in the
course of life, the works which belong to his stage in life, and works of his personal interest.

This Karma, this work which he does in this world is the close friend of Mukta as mentioned by Vasishta.
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A Knower is a perfectionist. His Yoga is the ‘best that he gives to his work’.

His action is his close friend who never deserts him.

He has been with that friend for so long, that he himself has those characters.

Vasishta now describes the qualities of the friend called Karma that belongs to a Mukta.

Understand those qualities to belong to the Mukta himself.

This is an indirect way of describing a JeevanMukta who lives in the world after liberation, till his body
stays in the perception-field of others.

Though these qualities are mentioned as belonging to a friend, it should be understood that these are the
qualities of the Mukta himself, and explains how a Mukta conducts himself in life.

His excellent learning, his blameless conduct, his evolved state of the intellect, his envy-less heart help him
face his life-situations in an unperturbed way.

This conduct is always with him as his close friend, and guides him in his life-path.

This friend is so close to him, that the Mukta and his friend cannot be differentiated at all!]

THE EXCELLENT CONDUCT OF THE MUKTA IS HIS CLOSE FRIEND

afefearad, arT sa @Aeau1 Fhey, gieay Hcadeaf@=i @

He (the friend) offers support like a father; keeps one in control like a wife; unfailing at difficult times and
when met with problems;

HRATEhaITRol FHUIGATAIT PIUTahITTa fadIotesiarsgd
helps at unexpected moments; gives honest happiness; produces the nectar of crossing over the anger
through calmness;

goigITAgaREINIERUTdCIR FATIATEREATAT BIer Jmere e

he (the friend) is always engaged in offering a helping hand to lift one out of the extreme difficulties, and
offers guidance in difficult paths; he remains as a treasure chest for all the trusts from the time of babyhood;

FEUGpALhsATdeAed Had fAfaarRdgye Tdaseaon=ga

he has always been a company in all the play-grounds (of Scriptures), and has been there from childhood (of
spirituality); he prevents one from doing wrong actions; and safeguards like a father;

(Babyhood here means the birth of Mumukshutva.

Childhood is the qualities of Shama etc slowly becoming natural characteristics of a Mumukshu.)

TeRdicey Hheed AT Fdar HaaHfa e WRa 9 gl
he is warm (comforting) like the fire and is fragrant (pleasant) like the flower, at all times; is innately
taintless like a sunny day (and reveals always the right things);

AT d ficd Ul ehuRII0T dHdhcHUCCI&Tohaedd
he is always intent on caressing with affection; is engaged always in caring with affection; is always busy in
protecting one from the onset of all difficult situations;

TFARPANT o6 FaTaeded YfeE 3¢ eI AuCIfAfa gdfader

he purifies all the states of the body like the fire does to the gold; is always at guidance to advise what is to
be rejected and what is to be sought;

HGEHATATH: FATTHART AR I EHAOTHOTFIHTUSHHRHATEL
he amuses like a town-bred man by simple folk-tales (keeps one cheerful); is a store-room of various types
of gems and precious stones of good actions;
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TIEAH SATHAVEIICTIT Tl Feerd Eamesiad

he is like the sun blocking the darkness, and completely blocks off all the thousands of unpleasant things; he
makes one utter good words only; and makes one act in the good way only;

o e pafcuada gaATeRaTe AYY Reavuageusiean

he is tender, sweet, affectionate, un-agitated, and always rising with excellent virtues;

lepITae Yod EATYATTRHTYOT HrATURMd TgU AT el
he respects good people and serves them in proper manner; always talks with a smile; is removed of all the
desires; and is a form of truth alone; and leads towards the understanding of Reality;

s EHGT G0 TeXvid 3qdas A ATureiarereiTelreres
In the battle-field of Ignorance, he is ready to wield the sword (of reasoning) first and foremost.

He entertains with affection by creating new types of amusements (by studying more ‘Knowledge
Scriptures’, and by seeking the company of true Knowers, for furthering the Knowledge).

UTereh QMEARIUN GRIOT Heldd T HTAATAWITET AdH T AA T
he is the care-taker of the family of virtues and their progeny (more virtues); he is the medicine of nectar for
one who is suffering from the mental and physical ailments;

fadufardgregaca=aiadiesd FATAaNecaigurHa sa Eud

he amuses with the specialized learned enlightening conversations of the revered wise men; being of equal
family and conduct, he is like a second copy of oneself (you cannot catch the Mukta without his good-
conduct friend, since both are one with each other);

H B UTATYeaaI A RAHET TAGTATIEN Fe AR O

he makes the kings feel attracted, and the wise men to converse freely; he always encourages one in the
actions of charity, penance, visiting holy places, and just conduct (to practice discipline as the first step
towards realization);

qIERIgSTTAENcaaeysiel: e YHHTAUTATCHAHSATEIHI T

he has the company of the praiseworthy excellent men of nobility who are qualified to share food and drinks
of auspicious nature (equalling them in knowledge), along with the relatives, servants, women-folk,
Brahmin, children and wife (since he leads everyone in his company to a higher level of intellect);

HfeTgqeoTed g:@e fAfdarad GRATUHEHUICR FATUTETATETS
he removes the thirst for pleasures which bind one to the objects and result in pain only; he affectionately

converses freely (for he sees the Self alone as all); he is an excellent abode of consolation (when in
dilemma).

MUKTA HAS AN INSEPARABLE FAMILY ALSO

STAATCHTIATT H elA0T HY: TIhAAFAT A FHTAT ARCA: |

he is endowed with such a close friend of the name of one’s noble action, and along with his family he
enjoys his friend's company always naturally; and not pressurized in any way.

[These qualities are not practised with effort; but are natural in a Mukta.
He is always found with this friend alone, and has an inseparable family also.]
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AT

Rama spoke

oA ey adaey IR 6 afcsh TudT Sarcaaddg & acl

Hey Muneeshvara! For him who is in the company of such a friend, what is known as his family?

Tell me in brief.
gfagtara
Vasishta spoke

HIS SONS, THE DISCIPLINES
EAAGTATUISATAAATASET HETHA Hied AT HATTCHTA: T &l YaT: |

Hey Intelligent one! Purifying bath, charity,penance, meditation, are the names of the sons of this noble one,
who attract all the people with their virtues.
(A Mukta naturally lives a life of discipline, though he has nothing to gain as a merit from his actions.)

HIS WIFE, THE LOVE OF THE SELF

TGl dd Slhed Tsedargrearidal Jfaarafaa #r fieareargufaoh

His wife pleases all by her very sight like the ray of moon; never leaves his company; loves him a lot and is
always cheerful;

HEUTHROTHIVIAT FEIRTRON Ideeoldal! Iy agTITseIIRaATRON |

She has extreme compassion as her possession, and spreads out her wealth everywhere; she steals the minds
of all; she always makes him happy; and never is unfaithful.

AT AT AcTART geTdeddT Yo’ QU Ual HHE gaaridel|

her religion is equanimity; she always rules his heart with love; she is a humble door-keeper in front; and a
bliss-giver when next to him.

& wt 7 O @ Acgardad T a1 a9 9RE RIE U geae afd|

In courage and righteousness she acts as the support, O Good Rama; and she runs like a guard in front of this
courageous wise one.

T ol T Theq Taea Felard: e = 3 seauerRa|

His wife known as Maitree (friendship) (loving all as the Self) holds on to this noble king’s shoulder; and
always offers advice in winning the enemies of sense pleasures (through Vichaara).

FRITOTARFAAGERT argAenfert] Fdweaer A=aed Fcadr Tardere|

She is a consultant in the noble dignified actions; is very clever; she is of the name of honesty (truth); always
fulfils the wishes for this revered one (as the Self).

THE MUKTA WITH SUCH A FAMILY AND A FRIEND IS ALWAYS HAPPY

gAGuRaRor fAA0T ¥ AT Tahaon cgagie gsafa @ afd|

With such a friend who acts as the consultant, and his loving family, a Knower never is excited or irritated
about his regular duties.

T FURRYaHared afaaowar gia: RAfia saee did gaeea|
The Sage stays as he is (as the Self-state), with his mind removed of all the coverings; as if in a painted
picture, though engaged in thousands of actions.
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HOW DOES HE LEAD HIS LIFE AMONG THE WORLDLY LOT?

TEJRAY a1y Heh: AeHAA JUT fATASAANLY W AfAFATII: |

He is like a stony rock when amidst futile conversations. He acts deaf when he has to listen to wasteful talks.

IPaRIATEY Ad Hehelha1g ATARITTRY argfehal Feedfia: |

He is a corpse in all the actions that are prohibited in the society.
He is a Vaasuki or Brhaspati (in wisdom) when engaged in noble acts.

gAdTeFguah Al Telel UiadTediiceyota fJofdr awhre] ag avde: |
He acts boldly against deceitfulness. He always talks noble words.
He can easily explain about many abstract matters instantly.

AT REGRIHT deTed: FIAANTAAIAATEATYAYT: Heel: GuIehrcied: |

He is equal towards all; is generous; eloquent, and sharing.
He is soft, affectionate and pleasing. He shines with the beauty of virtues. He is known for his goodness.

TIATT TAY HAUYS AT JIa J Aeemed|
Hafed o-\lc‘gévgdwldluli FIICIIURUTAT TehTRAT: |

For the noble Knowers, these qualities are natural and not forced by effort.
Moon, Sun, fire etc do not shine being forced by another agent.




